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* Gru a torre a braccio impennabile

Luffing Jib Tower Crane °* Grue da tour a fleche relevable
* Turmdrehkran mit Steilstellung-Ausleger
* Grua torre de pluma abatible
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Max. Ausleger

Mindst. Ausleger in Betrieb

® ® Qe ~I

Mindst. Ausleger auf3er Betrieb

Altura torre o

Radio pluma minimo fuera de servicio
Pluma maxima

Pluma minima en servicio

® ® Qe ~»I

Pluma minima fuera de servicio

C E DIN 15018 H1-B3 =H20
FEM 1.001 A3 =TS21

simple, available and cost effective™ @

LIFTING

« This information is for reference use only. Operators manual should be consulted and adhered to. -
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Please contact Bigge Crane and Rigging Co. at 888-337-BIGGE or email towers@bigge.com for further information.
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Diagramma di portata <D Curbes de charges @ Curvas de cargas @@
Load Diagram D Lastkurven O©
§ ravavaviIllI | 20 22 24 26 28 30 33 35 38 40 43 45
8t - 206 m |t 8 7.39 6.59 5.92 5.34 4.84 4.2 3.84 3.36 3.07 2.71 2.5
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8t - 224 m |t 8 8 7.28 6.48 5.8 5.2
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x This information is for reference use only. Operators manual should be consulted and adhered to. -
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Please contact Bigge Crane and Rigging Co. at 888-337-BIGGE or email towers@bigge.com for further information.
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x This information is for reference use only. Operators manual should be consulted and adhered to. -
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Please contact Bigge Crane and Rigging Co. at 888-337-BIGGE or email towers@bigge.com for further information.
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Meccanismi 0
Mechanisms D
.#* AWL-R 7008 167 * kVA

Mécanismes
Antriebe

400 - 460 V

/ 50 - 60 Hz

o Mecanismos G
©

C€ 87/405

* Gru senza traslazione / Crane without travelling equipment / Grue sans translation / Krane ohne Schienenfahren / Grua sin traslacién

Modificationes reservadas sin preaviso

Dibuyos y datos sin compromiso
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Gru Comedil s.r.l.

‘\ Via S. Egidio 42/A
< I' 33074 Fontanafredda (PN) - Italy
> Tel. (+39) 0434 567 311 - Telefax (+39) 0434 998631
Internet e-mail: info@comedil.com
COMEDIL internet home page: http://www.comedil.com
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Please contact Bigge Crane and Rigging Co. at 888-337-BIGGE or email towers@bigge.com for further information.



